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Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2020 for Climatic A/S.

The Executive Board and Board of Directors have
today considered and adopted the Financial
Statements of Climatic A/S for the financial year 1
January - 31 December 2020.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2020 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for 2020.

In our opinion the Financial Statements give a true
and fair view of the financial position at 31
December 2020 of the Company and of the results
of the Company operations for 2020.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the Financial Statements be
adopted at the Annual General Meeting.

Ringsted, den 23. februar 2021
Ringsted, 23 February 2021

Direktion 
Executive Board

a839b44b2a9ab5 

Rasmus Plougmann 
Direktør
Manager

Bestyrelse 
Board of Directors

008f3275e47dad 
Svend Rieks Hartmann 
formand 
Chairman 

984f89f5d49b5b 
Rasmus Plougmann 

bdd4230872ef4a 
Steen Hvidt 
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Til kapitalejerne i Climatic A/S To the shareholders of Climatic A/S

Konklusion Conclusion

Vi har udført udvidet gennemgang af
årsregnskabet for Climatic A/S for regnskabsåret
1. januar - 31. december 2020, der omfatter
resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse
og noter, herunder anvendt regnskabspraksis.
Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the
Financial Statements of Climatic A/S for the financial
year 1 January - 31 December 2020, which comprise
income statement, balance sheet, statement of
changes in equity and notes, including a summary of
significant accounting policies. The Financial
Statements are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2020 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2020 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed, in our opinion, the
Financial Statements give a true and fair view of the
financial position of the Company at 31 December
2020 and of the results of the Company´s operations
for the financial year 1 January - 31 December 2020
in accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Grundlag for konklusion Basis for Conclusion

Vi har udført vores udvidede gennemgang i
overensstemmelse med Erhvervsstyrelsens
erklæringsstandard for små virksomheder og FSR
– danske revisorers standard om udvidet
gennemgang af årsregnskaber, der udarbejdes
efter årsregnskabsloven. Vores ansvar ifølge disse
standarder og krav er nærmere beskrevet i
afsnittet ”Revisors ansvar for den udvidede
gennemgang af årsregnskabet”. Vi er uafhængige
af selskabet i overensstemmelse med
internationale etiske regler for revisorer (IESBA’s
etiske regler) og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores
øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse regler
og krav. Det er vores opfattelse, at det opnåede
bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for
vores konklusion.

We conducted our extended review in accordance with
the Danish Business Authority´s Assurance Standard
for Small Enterprises and FSR – Danish Auditors´
standard on extended review of financial statements
prepared in accordance with the Danish Financial
Statements Act. Our responsibilities under those
standards and requirements are further described in
the ”Practitioner´s responsibilities for the extended
review of the Financial Statements” section of our
report. We are independent of the Company in
accordance with the International Ethics Standards
Board for Accountants' Code of Ethics for Professional
Accountants (IESBA Code) and the additional
requirements applicable in Denmark, and we have
fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these rules and requirements. We
believe that the evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our
conclusion.

Fremhævelse af forhold i regnskabet Emphasis of Matter

Vi henleder opmærksomheden på note 2 i
regnskabet, hvoraf det fremgår at der kan være
usikkerhed om værdien af selskabets skatteaktiv.
Vores konklusion er ikke modificeret vedrørende
dette forhold.

We draw attention to note 2 in the accounts, which
shows that there might be uncertainty about the value
of the company's tax asset. Our conclusion is not
modified regarding this relationship.Emphasis of
matter
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Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s responsibility for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
Financial Statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act,
and for such internal control as Management
determines is necessary to enable the preparation of
Financial Statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Management
is responsible for assessing the Company´s ability to
continue as a going concern, disclosing, as applicable,
matters related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the Financial
Statements unless Management either intends to
liquidate the Company or to cease operations, or has
no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennemgang af
årsregnskabet

Practitioner’s responsibilities for the extended review
of the Financial Statements

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og
udfører handlinger med henblik på at opnå
begrænset sikkerhed for vores konklusion om
årsregnskabet og derudover udfører specifikt
krævede supplerende handlinger med henblik på
at opnå yderligere sikkerhed for vores konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on the
Financial Statements. This requires that we plan and
perform procedures to obtain limited assurance in
respect of our conclusion on the Financial Statements
and, moreover, that we perform supplementary
procedures specifically required to obtain additional
assurance in respect of our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og,
hvor det er hensigtsmæssigt, andre i
virksomheden, analytiske handlinger og de
specifikt krævede supplerende handlinger samt
vurdering af det opnåede bevis.

An extended review consists of making inquiries,
primarily of Management and others within the
enterprise, as appropriate, and applying analytical
procedures and the supplementary procedures
specifically required as well as assessing the evidence
obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en
udvidet gennemgang, er mindre end ved en
revision, og vi udtrykker derfor ingen
revisionskonklusion om årsregnskabet.

An extended review is less in scope than an audit and,
consequently, we do not express an audit opinion on
the Financial Statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s
Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om
ledelsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does not
cover Management’s Review, and we do not express
any form of assurance conclusion thereon.
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I tilknytning til vores udvidede gennemgang af
årsregnskabet er det vores ansvar at læse
ledelsesberetningen og i den forbindelse overveje,
om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsistent
med årsregnskabet eller vores viden opnået ved
den udvidede gennemgang eller på anden måde
synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the
Financial Statements, our responsibility is to read
Management’s Review and, in doing so, consider
whether Management’s Review is materially
inconsistent with the Financial Statements or our
knowledge obtained during the extended review, or
otherwise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om
ledelsesberetningen indeholder krævede
oplysninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider whether
Management’s Review provides the information
required under the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i
overensstemmelse med årsregnskabet og er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, in our view,
Management’s Review is in accordance with the
Financial Statements and has been prepared in
accordance with the requirements of the Danish
Financial Statements Act. We did not identify any
material misstatement in Management’s Review.

Ringsted, den 23. februar 2021 
Ringsted, 23 February 2021

PricewaterhouseCoopers

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

CVR-nr. 33 77 12 31

0ffaf861997264 
Brian Petersen

statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

mne28701
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Selskabet
The Company

Climatic A/S
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CVR-nr: 27 97 64 68
CVR No:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December

Stiftet: 13. juli 2004
Incorporated: 13 July 2004

Regnskabsår: 16. regnskabsår
Financial year: 16th financial year
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Bestyrelse
Board of Directors

Svend Rieks Hartmann, formand (Chairman)
Rasmus Plougmann
Steen Hvidt

Direktion
Executive board

Rasmus Plougmann

Revisor 
Auditors

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
Eventyrvej 16 
DK-4100 Ringsted 
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Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets hovedaktivitet er projektering, montage
og servicering af nøglefærdige og individuelle
løsninger indenfor naturlig komfort- og
brandventilationssystemer, faldsikring samt
facadegondoler.

The Company’s principal activities are the
projecting, mounting and servicing of turnkey and
individual solutions within comfort and smoke and
heat ventilation systems based on energy-efficient,
natural air renewal, as well as access and anti-fall
equipment.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2020 udviser et
underskud på DKK 2.030.571, og selskabets
balance pr. 31. december 2020 udviser en positiv
egenkapital på DKK 318.988.

The income statement of the Company for 2020
shows a loss of DKK 2,030,571, and at 31 December
2020 the balance sheet of the Company shows
positive equity of DKK 318,988.

Selskabet blev i 2020 negativt påvirket af COVID-19
epidemien, og resultatet blev ikke tilfredsstillende.

In 2020, the company was negatively affected by the
COVID-19 epidemic, and as a result, the result was
not satisfactory.

Kapitalberedskabet Capital resources

Ejerkredsen har i 2020 indskudt TDKK 3.480 i
egenkapitalen. Indskuddet er sket med kontant
kapitalforhøjelse på TDKK 1.180 og konvertering af
gæld med TDKK 2.300.

In 2020, the owners have invested DKK 3,480
thousand in equity. The deposit was made with a
cash capital increase of TDKK 1,180 and conversion
of debt by TDKK 2,300.

Strategi Strategy

Selskabet ønsker at være førende i at skabe et godt
og sikkert arbejdsmiljø for mennesker indeni og
udenpå bygninger.

The Company wants to be leading within the
establishment of healthy and safe working
environments for people in- and outside buildings.

Målsætninger og forventninger for det kommende år Targets and expectations for the year ahead

Selskabets fokus vil fortsat være at styrke positionen
i markedet samt sikre lønsomheden i selskabets
forretningsaktiviteter på et højere og forventet
stigende aktivitetsniveau.

The company's focus will continue to be on
strengthening its position in the market and
ensuring the profitability of the company's business
activities at the high and expected increasing level
of activity.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Efter regnskabsårets udløb er der fortsat udbredt
nedlukning som følge af COVID-19 i samfundet. 
Ved regnskabets aflæggelse er det fortsat svært at
spå om konsekvenserne af denne nedlukning for
selskabets omsætning og indtjening. Den generelle
udsigt for virksomheders opmærksomhed på sundt
og sikkert arbejdsmiljø anses imidlertid for en
drivende faktor bag en forventet vækst indenfor
Climatic’s forretningsområder.

After the end of the financial year, there is still
widespread closure as a result of COVID-19 in
society. When presenting the accounts, it is still
difficult to predict the consequences of this closure
for the company's revenue and earnings. However,
the general outlook for companies' attention to a
healthy and safe working environment is considered
to be a driving factor behind expected growth within
Climatic's business areas.
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Note 2020 2019

DKK DKK

Bruttofortjeneste
Gross profit/loss

4.641.298 5.343.303

 

Personaleomkostninger
Staff expenses

3,4 -6.328.664 -6.751.194

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver
Amortisation, depreciation and impairment losses of intangible
assets and property, plant and equipment

5 -266.604 -173.319

Resultat før finansielle poster
Profit/loss before financial income and expenses

-1.953.970 -1.581.210

 

Finansielle indtægter
Financial income

6 158.752 14.624

Finansielle omkostninger
Financial expenses

7 -235.353 -247.363

Resultat før skat
Profit/loss before tax

-2.030.571 -1.813.949

 

Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

0 0

Årets resultat
Net profit/loss for the year

-2.030.571 -1.813.949

Resultatdisponering

Distribution of profit

2020 2019

DKK DKK

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Overført resultat
Retained earnings

-2.030.571 -1.813.949

 
 

-2.030.571 -1.813.949
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Aktiver

Assets

Note 2020 2019

DKK DKK

Goodwill
Goodwill

30.000 40.000

Udviklingsprojekter under udførelse
Development projects in progress

147.187 30.748

Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

177.187 70.748

 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

737.322 951.628

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

0 7.520

Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

8 737.322 959.148

 

Deposita
Deposits

69.063 79.563

Finansielle anlægsaktiver
Fixed asset investments

69.063 79.563

 

Anlægsaktiver
Fixed assets

983.572 1.109.459

 

Færdigvarer og handelsvarer
Finished goods and goods for resale

1.801.599 1.693.944

Varebeholdninger
Inventories

1.801.599 1.693.944

 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

2.011.854 2.729.385

Igangværende arbejder for fremmed regning
Contract work in progress

537.372 622.559

Andre tilgodehavender
Other receivables

0 1.930

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

750.368 750.368

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

98.312 199.323

Tilgodehavender
Receivables

3.397.906 4.303.565

 

 
 

 

Balance 31. december
Balance sheet 31 December

8



Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand

1.719 166.231

 

Omsætningsaktiver
Current assets

5.201.224 6.163.740

 

Aktiver
Assets

6.184.796 7.273.199
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Passiver

Liabilities and equity

Note 2020 2019

DKK DKK

Selskabskapital
Share capital

3.230.000 750.000

Overført resultat
Retained earnings

-2.911.012 -1.880.441

Egenkapital
Equity

318.988 -1.130.441

 

Ansvarlig lånekapital
Subordinate loan capital

0 1.500.000

Anden gæld
Other payables

396.302 0

Langfristede gældsforpligtelser
Long-term debt

9 396.302 1.500.000

 

Kreditinstitutter
Credit institutions

501.226 2.787.146

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

1.195.481 1.261.440

Igangværende arbejder for fremmed regning, forpligtelser
Contract work in progress, liabilities

254.342 108.707

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse
Payables to owners and Management

0 947.088

Anden gæld
Other payables

3.495.397 1.799.259

Periodeafgrænsningsposter
Deferred income

23.060 0

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term debt

5.469.506 6.903.640

 

Gældsforpligtelser
Debt

5.865.808 8.403.640

 

Passiver
Liabilities and equity

6.184.796 7.273.199
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Selskabs
kapital

Overført
resultat

I alt

Share capital Retained
earnings

Total

DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar
Equity at 1 January

750.000 -1.880.441 -1.130.441

Kapitalforhøjelse
Capital increase

2.480.000 1.000.000 3.480.000

Årets resultat
Net profit/loss for the year

0 -2.030.571 -2.030.571

Egenkapital 31. december
Equity at 31 December

3.230.000 -2.911.012 318.988
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1. Going concern

Going concern

Ledelsen har udarbejdet opdateret strategiplan for de kommende år, som viser, at lønsom drift er muligt.
Familien Plougmann har tilkendegivet villighed til at finansiere et eventuelt udækket finansieringsbehov i
2021. 
Management has prepared an updated strategy plan for the coming years, which shows that profitable
operations are possible. The Plougmann family has expressed its willingness to finance any unmet funding
needs in 2021. 

2. Usikkerhed ved indregning og måling

Uncertainty relating to recognition and measurement

I årsrapporten er indregnet udskudt skatteaktiv på DKK 750.368. Skatteaktivet vedrører underskud til
fremførsel som forventes anvendt ved fremtidig indtjening i selskabet. Anvendelsen af skatteaktivet afhænger
af at selskabets budget for de kommende 3-5 år kan realiseres.

A deferred tax asset of DKK 750,368 has been recognised in the Annual Report. The tax asset is related to a
tax loss carriedforward which is expected utilised against the future earnings of the Company. The
utilisation of the tax asset depends on the Company’s ability to realise the budget for the coming 3-5 years.

2020 2019

DKK DKK

3. Personaleomkostninger

Staff Expenses

Lønninger
Wages and salaries

5.671.271 6.066.000

Pensioner
Pensions

510.207 501.424

Andre omkostninger til social sikring
Other social security expenses

134.269 138.185

Andre personaleomkostninger
Other staff expenses

12.917 45.585

 
 

6.328.664 6.751.194

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees

13 13
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2020 2019

DKK DKK

4. Særlige poster

Special posts

Lønkompensation Covid-19 
Salary Compensation Covid-19 

342.499 0

 
 

342.499 0

2020 2019

DKK DKK

5. Af- og nedskrivninger af immaterielle og 
materielle anlægsaktiver

Amortisation, depreciation and impairment losses of 
intangible assets and property, plant and equipment

Afskrivninger af immaterielle anlægsaktiver 
Amortisation of intangible assets

10.000 10.000

Afskrivninger af materielle anlægsaktiver 
Depreciation of property, plant and equipment

256.604 163.319

 
 

266.604 173.319

2020 2019

DKK DKK

6. Finansielle indtægter

Financial income

Andre finansielle indtægter
Other financial income

158.752 14.624

 
 

158.752 14.624
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2020 2019

DKK DKK

7. Finansielle omkostninger

Financial expenses

Andre finansielle omkostninger
Other financial expenses

235.353 247.363

 
 

235.353 247.363

8. Materielle anlægsaktiver

Property, plant and equipment

Andre anlæg,
driftsmateriel

og inventar

Indretning af
lejede lokaler

Other fixtures
and fittings,

tools and
equipment

Leasehold
improvements

DKK DKK

Kostpris primo 1. januar 
Cost at 1 January

1.692.714 113.415

Tilgang i årets løb 
Additions for the year

34.778 0

Afgang i årets løb 
Disposals for the year

-330.936 0

Kostpris 31. december 
Cost at 31 December

1.396.556 113.415

 

Ned- og afskrivninger primo 1. januar 
Impairment losses and depreciation at 1 January

741.086 105.895

Årets afskrivninger 
Depreciation for the year

249.084 7.520

Tilbageførte ned- og afskrivninger på afhændede aktiver 
Reversal of impairment and depreciation of sold assets

-330.936 0

Ned- og afskrivninger 31. december 
Impairment losses and depreciation at 31 December

659.234 113.415

 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 
Carrying amount at 31 December

737.322 0
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9. Langfristede gældsforpligtelser

Long-term debt

Afdrag, der forfalder inden for 1 år, er opført under kortfristede gældsforpligtelser. Øvrige forpligtelser er

indregnet under langfristede gældsforpligtelser.

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt. Other debt is recognised in long-term debt.

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden:

The debt falls due for payment as specified below:

2020 2019

DKK DKK

Ansvarlig lånekapital

Subordinate loan capital

Efter 5 år
After 5 years

0 500.000

Mellem 1 og 5 år
Between 1 and 5 years

0 1.000.000

Langfristet del
Long-term part

0 1.500.000

Inden for 1 år
Within 1 year

0 0

 
 

0 1.500.000

 

Anden gæld

Other payables

Efter 5 år
After 5 years

0 0

Mellem 1 og 5 år
Between 1 and 5 years

396.302 0

Langfristet del
Long-term part

396.302 0

Øvrige kortfristet gæld
Other short-term payables

3.495.397 1.799.259

 
 

3.891.699 1.799.259
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2020 2019

DKK DKK

10. Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pant og sikkerhedsstillelse 
Charges and security

Følgende aktiver er stillet til sikkerhed for bankforbindelser: 
The following assets have been placed as security with bankers:

Ejerpantebreve på i alt TDKK 3.000, der giver virksomhedspant i i
simple fordringer fra salg, varebeholdninger, driftsmateriel og goodwill
til en samlet regnskabsmæssig værdi af 
Mortgage deeds registered to the mortgagor totalling TDKK 3.000,
providing security in the unsecured claims from sales, inventory,
fixtures and goodwill at a total carrying amount of

4.637.719 5.422.477

Leje- og leasingforpligtelser 
Rental and lease obligations

     

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige
leasingydelser: 
Lease obligations under operating leases. Total future lease payments:

     

Inden for 1 år 
Within 1 year

  260.961 343.044

Mellem 1 og 5 år 
Between 1 and 5 years

  56.813 297.018

  317.774 640.062

 

Lejeforpligtelser, uopsigelighedsperiode op til 6 mdr. 
Lease obligations, period of non-terminability up to 6 months

  148.028 158.528

Andre eventualforpligtelser 
Other contingent liabilities

Der er stillet arbejdsgarantier for udført arbejde på DKK 795.662 (2019: DKK 576.444) 
There are provided guarantees on performed work at DKK 795.662 (2019:DKK 576.444)
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11. Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies

Årsrapporten for Climatic A/S for 2020 er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for virksomheder
i regnskabsklasse B med tilvalg af enkelte regler i
klasse C.

The Annual Report of Climatic A/S for 2020 has
been prepared in accordance with the provisions of
the Danish Financial Statements Act applying to
enterprises of reporting class B as well as selected
rules applying to reporting class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged
from last year.

Årsregnskabet for 2020 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2020 are presented in
DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,
at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og
forpligtelser, der måles til dagsværdi eller
amortiseret kostpris. Endvidere indregnes i
resultatopgørelsen alle omkostninger, der er afholdt
for at opnå årets indtjening, herunder afskrivninger,
nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt
tilbageførsler som følge af ændrede
regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har
været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement as
earned. Furthermore, value adjustments of financial
assets and liabilities measured at fair value or
amortised cost are recognised. Moreover, all
expenses incurred to achieve the earnings for the
year are recognised in the income statement,
including depreciation, amortisation, impairment
losses and provisions as well as reversals due to
changed accounting estimates of amounts that have
previously been recognised in the income
statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits attributable
to the asset will flow to the Company, and the value
of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will flow
out of the Company, and the value of the liability
can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.
Subsequently, assets and liabilities are measured as
described for each item below.

Leasing Leases

Alle leasingkontrakter betragtes som operationel
leasing. Ydelser i forbindelse med operationel
leasing indregnes lineært i resultatopgørelsen over
leasingperioden.

All leases are considered operating leases. Payments
made under operating leases are recognised in the
income statement on a straight-line basis over the
lease term.
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Resultatopgørelse Income statement

Nettoomsætning Net sales

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når
fordele og risici vedrørende de solgte varer er
overgået til køber, nettoomsætningen kan måles
pålideligt og det er sandsynligt, at de økonomiske
fordele ved salget vil tilgå selskabet.

Revenue from the sale of goods is recognised when
the risks and rewards relating to the goods sold
have been transferred to the purchaser, the revenue
can be measured reliably and it is probable that the
economic benefits relating to the sale will flow to
the Company.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag
og indregnes eksklusive moms og med fradrag af
rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received
and is recognised exclusive of VAT and net of
discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og
hjælpematerialer, der er anvendt for at opnå
virksomhedens nettoomsætning.

Expenses for raw materials and consumables
comprise the raw materials and consumables
consumed to achieve revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder indirekte
produktionsomkostninger og omkostninger til
lokaler, salg og distribution samt kontorhold mv.

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises, sales
and distribution as well as office expenses, etc.

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Bruttofortjeneste opgøres med henvisning til
årsregnskabslovens § 32 som et sammendrag af
nettoomsætning, andre driftsindtægter,
omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og
andre eksterne omkostninger.

With reference to section 32 of the Danish Financial
Statements Act, gross profit/loss is calculated as a
summary of revenue, other operating income,
expenses for raw materials and consumables and
other external expenses.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og
lønninger samt lønafhængige omkostninger bortset
fra produktionslønninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well
as payroll expenses other than production wages.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise amortisation, depreciation and
impairment of intangible assets and property, plant
and equipment.

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger
omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i
forhold til selskabets hovedaktivitet, herunder
avance og tab ved salg af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Other operating income and other operating
expenses comprise items of a secondary nature to
the main activities of the Company, including gains
and losses on the sale of intangible assets and
property, plant and equipment.
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Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts relating to the
financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle
skat og årets udskudte skat, indregnes i
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres til
årets resultat, og direkte på egenkapitalen med den
del, der kan henføres til egenkapitaltransaktioner.

Tax for the year consists of current tax for the year
and changes in deferred tax for the year. The tax
attributable to the profit for the year is recognised
in the income statement, whereas the tax
attributable to equity transactions is recognised
directly in equity.

Balance Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible fixed assets

Udviklingsomkostninger og omkostninger til
internt oparbejdede rettigheder indregnes i
resultatopgørelsen som omkostninger i
anskaffelsesåret.

Development costs and costs relating to rights
developed by the Company are recognised in the
income statement as costs in the year of acquisition.

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at cost
less accumulated depreciation and less any
accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses
directly related to the acquisition up until the time
when the asset is ready for use.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært
over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual
value is calculated on a straight-line basis over the
expected useful lives of the assets, which are:

Andre anlæg, driftsmateriel og
inventar

3-5 år Other fixtures and fittings, tools
and equipment

3-5 years

Indretning af lejede lokaler 10 år    Leasehold improvements 10 years 

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are
reassessed annually.

Aktiver med en kostpris på under DKK 14.100
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 14.100 are expensed
in the year of acquisition.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af materielle
anlægsaktiver gennemgås årligt for at afgøre, om
der er indikation af værdiforringelse ud over det,
som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and
property, plant and equipment and investments are
reviewed on an annual basis to determine whether
there is any indication of impairment other than
that expressed by amortisation and depreciation.
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Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til
den lavere genindvindingsværdi.

If so, the asset is written down to its lower
recoverable amount.

Øvrige finansielle anlægsaktiver Other fixed asset investments

Finansielle anlægsaktiver omfatter depositum. Fixed asset investments consist of deposit.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er
lavere.

Inventories are measured at the lower of cost under
the FIFO method and net realisable value.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres til det beløb, som forventes at kunne
indbringes ved salg i normal drift med fradrag af
salgs- og færdiggørelsesomkostninger.
Nettorealisationsværdien opgøres under
hensyntagen til omsættelighed, ukurans og
udvikling i forventet salgspris.

The net realisable value of inventories is calculated
at the amount expected to be generated by sale of
the inventories in the process of normal operations
with deduction of selling expenses and costs of
completion. The net realisable value is determined
allowing for marketability, obsolescence and
development in expected selling price.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og
hjælpematerialer omfatter købspris med tillæg af
hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables equals landed cost.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer
under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,
hjælpematerialer og direkte løn.

The cost of finished goods and work in progress
comprises the cost of raw materials, consumables
and direct labour.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,
hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag
af nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at
the lower of amortised cost and net realisable value,
which corresponds to nominal value less provisions
for bad debts.

Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning måles
til salgsværdien af det udførte arbejde opgjort på
grundlag af færdiggørelsesgraden.
Færdiggørelsesgraden opgøres som andelen af de
afholdte kontraktomkostninger i forhold til
kontraktens forventede samlede omkostninger. Når
det er sandsynligt, at de samlede
kontraktomkostninger vil overstige de samlede
indtægter på en kontrakt, indregnes det forventede
tab i resultatopgørelsen.

Contract work in progress is measured at selling
price of the work performed calculated on the basis
of the stage of completion. The stage of completion
is measured by the proportion that the contract
expenses incurred to date bear to the estimated
total contract expenses. Where it is probable that
total contract expenses will exceed total revenues
from a contract, the expected loss is recognised as
an expense in the income statement.

Når salgsværdien ikke kan opgøres pålideligt, måles
salgsværdien til medgåede omkostninger eller en
lavere nettorealisationsværdi.

Where the selling price cannot be measured
reliably, the selling price is measured at the lower of
expenses incurred and net realisable value.

Modtagne acontobetalinger fragår i salgsværdien.
De enkelte kontrakter klassificeres som
tilgodehavender, når nettoværdien er positiv, og
som forpligtelser, når nettoværdien er negativ.

Payments received on account are set off against the
selling price. The individual contracts are classified
as receivables when the net selling price is positive
and as liabilities when the net selling price is
negative.
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Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og
opnåelse af kontrakter indregnes i
resultatopgørelsen i takt med, at de afholdes.

Expenses relating to sales work and the winning of
contracts are recognised in the income statement as
incurred.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver
omfatter afholdte forudbetalte omkostninger
vedrørende husleje, forsikringspræmier,
abonnementer og renter.

Prepayments comprise prepaid expenses
concerning rent, insurance premiums, subscriptions
and interest.

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser Deferred tax assets and liabilities

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af
aktiver og forpligtelser, opgjort på grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet, henholdsvis
afvikling af forpligtelsen.

Deferred income tax is measured using the balance
sheet liability method in respect of temporary
differences arising between the tax bases of assets
and liabilities and their carrying amounts for
financial reporting purposes on the basis of the
intended use of the asset and settlement of the
liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver måles til den værdi, hvortil
aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved
udligning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser inden for
samme juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets are measured at the value at
which the asset is expected to be realised, either by
elimination in tax on future earnings or by set-off
against deferred tax liabilities within the same legal
tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning
vil være gældende, når den udskudte skat forventes
udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat,
som følge af ændringer i skattesatser, indregnes i
resultatopgørelsen eller i egenkapitalen, når den
udskudte skat vedrører poster, der er indregnet i
egenkapitalen.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that will be effective under the
legislation at the balance sheet date when the
deferred tax is expected to crystallise as current tax.
Any changes in deferred tax due to changes to tax
rates are recognised in the income statement or in
equity if the deferred tax relates to items recognised
in equity.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris,
der i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially
corresponding to nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter opført som forpligtelser
udgøres af modtagne tilskud vedrørende projekter
som bliver indtægtsført lineært i de efterfølgende
regnskabsår i takt med afskrivningen af
udviklingsprojekt.

Prepayments and accrued income recognized as
liabilities consist of grants received relating to
projects which are recognized as income on a
straight-line basis in the subsequent financial years
in line with the depreciation of development
projects.
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